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Nationales  Vorwort  

Das Dokument  EN ISO13702:2024 wurde vom Technischen Komitee ISO/TC67 �Oil  and gas industries inclu-
ding lower carbon energy� in Zusammenarbeit mit  dem Technischen Komitee CEN/TC12 �Ol-  und  Gasindustrie 

einschließlich kohlenstoffarmer Energietrager�  erarbeitet,  dessen Sekretariat von NEN (Niederlande) gehalten 

wird. 

Fur die deutsche Mitarbeit ist der Arbeitskreis NA109-00-01-06AK �Verfahrenstechnische Ausrustung,  Rohr-
leitungen,  Anlagen  und  damit  verbundene Sicherheit � Spiegelausschuss zu ISO/TC67/SC 6�  im DIN-Normen-
ausschuss Erdol-  und  Erdgasgewinnung  (NOG) verantwortlich. 

Dieses Dokument  enthalt  unter Berucksichtigung des Prasidialbeschlusses 1/2004 nur die englische Original-
fassung von EN ISO13702:2024. 

Dieses Dokument  enthalt  neben  den gesetzlichen Einheiten auch  die Einheit �in  (inch)�, die in Deutschland 

nicht zugelassen ist.  Es wird ausdrucklich  darauf hingewiesen, dass die Anwendung dieser Einheit im natio-
nalen  amtlichen  und  geschaftlichen  Verkehr auf  Grund des Gesetzes uber Einheiten im Messwesen und  die 

Zeitbestimmung (EinhZeitG) nicht zulassig ist.  Die Angabe  dieser Einheit dient lediglich als  Hilfe im amtlichen  

und  geschaftlichen  Verkehr (z. B.  bei Einfuhr und  Ausfuhr) mit  solchen Staaten,  die diese Einheit anwenden. 

Nicht zugelassene Einheit  Zugelassene Einheit Umrechnung 

in (inch) mm  1 inch = 25,4mm 

Fur die in diesem Dokument  zitierten Dokumente wird im Folgenden auf  die entsprechenden deutschen Doku-
mente hingewiesen: 

IEC 31010 siehe DINEN31010 

IEC 60079-10 siehe DINEN IEC 60079-10-1 

IEC 61511-1 siehe DINEN61511-1 

ISO 11064 (all  parts) siehe DINEN ISO11064 (alle Teile) 

ISO 15544 siehe DINEN ISO15544 

ISO 17776 siehe DINEN ISO17776 

ISO 19901-3 siehe DINEN ISO19901-3 

ISO 20088 siehe DINEN ISO20088 

ISO 20257-1 siehe DINEN ISO20257-1 

ISO 21789 siehe DINEN ISO21789 

ISO 80079-36 siehe DINEN ISO80079-36 

Aktuelle  Informationen zu diesem Dokument  konnen  uber die Internetseiten von DIN (www.din.de)  durch eine 

Suche nach  der Dokumentennummer aufgerufen werden. 

Änderungen 

Gegenuber DINEN ISO13702:2015-12 wurden folgende Anderungen vorgenommen: 

a)  Uberarbeitung  des Abschnitts 3  �Begriffe�; 

b)  Visualisierung des Risikobehandlungsprozesses in einem Flussdiagramm in 5.8; 

c) verbesserte Beschreibung der Explosionssprengung in AnhangA.3;  

d) verbesserte Anleitung  zur Risikominderung in AnhangB.1;  
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e) Einfuhrung einer ESD-Hierarchie und  Leitlinien zu den Grundsatzen fur den Schutz von Druckgeraten  

gegen Brande  in AnhangB.2;  

f) verbesserte Anleitung  zur Kontrolle  von Zundquellen  in AnhangB.3;  

g)  Aufnahme von Leitlinien zur Beherrschung von Leckagen im Zusammenhang mit  schwimmendem LNG in 

AnhangB.4;  

h) Erweiterung der Leitlinien fur die Gasdetektion in AnhangB.6;  

i) Aufnahme von Anleitungen  zur Zundquellenkontrolle  fur Loschwasserpumpenantriebe und  externe 

Stromversorgungen in AnhangB.8.2;  

j) die Sicherheit des Personals im Zusammenhang mit  CO2 

oder anderen erstickenden Gasen in 

AnhangB.8.11;  

k)  Einfuhrung von Leitlinien in Bezug  auf  passive feuerhemmende Oberflachen fur Hubschrauberlandeplatze  

in AnhangB.8.13;  

l)  Einfuhrung von Leitlinien fur Prufungen  in AnhangB.13;  

m) Einfuhrung der Begriffe A-Klasse und H-Klasse fur Brandschutzbarrieren in Anhang C.4.3; 

n) Dokument  redaktionell uberarbeitet.  

Frühere  Ausgaben 

DINEN ISO13702: 2000-06, 2015-12 
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Nationaler  Anhang NA  

(informativ) 

Begriffe  

Reihenfolge und Inhalt  der folgenden Begriffe sind identisch mit  denen im Abschnitt  Begriffe der englischen 

Fassung. 

Fur die Anwendung dieses Dokuments gelten die Begriffe nach ISO 31073 und  die folgenden Begriffe. 

ISO  und  IEC stellen  terminologische Datenbanken  fur die Verwendung in der Normung unter den folgenden 

Adressen bereit: 

� ISO  Online  Browsing Platform: verfugbar unter https://www.iso.org/obp  

� IEC Electropedia: verfugbar unter https://www.electropedia.org/  

3.1  

Unterkunft 

Ort,  an  dem die Besatzung  der Plattform  schlaft  und  die dienstfreie Zeit verbringt 

Anmerkung 1  zum Begriff: Dazu konnen  Speiseraume,  Aufenthaltsraume,  Toilettenraume,  Kajuten, Buros, Schiffslaza-

rett,  Wohnquartiere, Kombuse, Vorratskammern und  ahnliche,  dauerhaft umschlossene Raume  gehoren. 

3.2  

aktiver Brandschutz  

AFP,  en: active fire protection 

Ausrustungen,  Systeme und  Verfahren, die, nachdem sie initiiert wurden, zum Uberwachen, Eindammen und  

Loschen von Branden  angewendet werden konnen  

3.3  

so  niedrig  wie  vernünftigerweise durchführbar  

ALARP,  en: as  low as reasonably practicable  

Durchfuhrung  von risikomindernden Maßnahmen,  bis die Kosten (einschließlich Zeit,  Kapitalkosten  oder 

andere Ressourcen und  Vermogenswerte) einer weiteren Minderung des Risikos (3.35) in einem groben Miss-
verhaltnis  zu der durch die Durchfuhrung  zusatzlicher Maßnahmen  erzielten potentiellen  risikomindernden 

Wirkung  stehen 

Anmerkung 1  zum Begriff: Siehe UKHealth & Safety  Executive  Principles and guidelines to assist HSE  in  its  judgements  

that  duty [41].  

3.4  

Bereichseinteilung 

Unterteilung  einer Plattform  in  gefährliche  Bereiche (3.24) und  nicht gefahrliche Bereiche sowie weitere Unter-
teilung  der gefährlichen  Bereiche (3.24) in Zonen bei  Normalbetrieb 

Anmerkung 1  zum Begriff: Diese Einteilung  beruht  auf  den moglicherweise vorhandenen Materialien und auf  der Wahr-

scheinlichkeit,  dass sich eine entflammbare  Atmosphare entwickelt.  Die Bereichseinteilung wird vorrangig zur Auswahl 

der elektrischen Ausrustung  angewendet,  um  die Wahrscheinlichkeit einer Entzundung  im Falle  einer Freisetzung zu mini-

mieren. 

3.5  

Zellulosebrand  

CF,  en: cellulosic  fire 

Brand, bei dem hauptsachlich  zellulosehaltiges  Material  wie Holz, Schnittholz  oder Papier verbrennt 
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3.6  

Überwachung 

Begrenzung des Umfangs oder der Dauer eines Gefährdungsereignisses (3.25) 

3.7  

Leitstand  

Stelle,  von der aus  die Besatzung  den Zustand der Anlage  uberwachen, geeignete Abschaltungen  auslosen und  

die gesamte Notfallkommunikation  fuhren kann  

Anmerkung 1  zum Begriff: Der Leitstand wird ublicherweise als  CCR oder zentraler Punkt  bezeichnet. 

3.8  

kritisches  Sicherheitssystem 

System, das bei  Verhinderung und Eindammung  von Freisetzungen, Branden  und  Explosionen (3.21) und bei  

allen  nachfolgend durchgefuhrten Tatigkeiten der Flucht,  Evakuierung  und  Rettung (3.19) eine bedeutende 

Rolle  spielt  

3.9  

Wassersprühanlagen 

Anlage,  bei der Loschwasser nach  Betatigung eines  Ventils am  Eintritt  der Anlage  aus  einer Reihe offener 

Spruhdusen abgegeben  wird 

3.10  

Einsteigebereich 

Stelle,  von der aus  die Besatzung  die Plattform  bei  einer Evakuierung (3.18) verlasst  

BEISPIEL  Ein  Hubschrauberlandedeck und der zugehorige Wartebereich oder der Einsteigebereich fur Rettungsboote  

oder -floße. 

3.11  

Druckabsenkung im  Notfall  

EDP,  en: emergency depressurization 

kontrollierte Abfuhrung  von Hochdruckfluiden zu einem Abfackel-  oder Luftungssystem, um  im Bedarfsfall  ein 

Gefährdungsereignis (3.25) zu vermeiden oder zu minimieren 

3.12  

Notfallreaktion  

von der Besatzung  auf  oder außerhalb  der Plattform  durchgefuhrte Maßnahme  zur Uberwachung oder Ein-
dammung  eines Gefährdungsereignisses (3.25) oder zur Initiierung  und  Durchfuhrung  des Verlassens der Platt-
form 

3.13  

Notfallreaktionsteam  

Personalgruppe, die in einem Notfall  bestimmte Pflichten hat  

3.14  

Notabschaltung  

ESD,  en: emergency shutdown 

Überwachungs (3.6)-tatigkeiten, die als Reaktion auf ein Gefährdungsereignis (3.25) durchgefuhrt werden, um
bestimmte Einrichtungen oder Prozesse abzuschalten  

3.15  

stufenweise Steigerung 

Eskalation  

weitere Ausbreitung des Einflusses von Branden,  Explosionen (3.21), Freisetzung von toxischen Gasen auf  

bestimmte Einrichtungen oder andere Bereiche, wodurch die Folgen des ursprunglichen Gefährdungsereig-
nisses (3.25) verstarkt werden 
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3.16  

Flucht
Handlungsweise der Besatzung,  die darin besteht,  den Ort  des Gefahrdungsereignisses zu verlassen und  sich 

zu einem Ort  zu begeben,  an  dem die Wirkungen  dieses Ereignisses verringert oder beseitigt  sind 

3.17  

Fluchtweg 

Route, die einen sicheren Weg aus  einem Bereich einer Plattform  zu einem Sammelplatz (3.31), einem Not- 

Zufluchtsort (3.37), einem Einsteigebereich (3.10) oder Moglichkeiten zur Flucht (3.16) auf  die See bietet 

3.18  

Evakuierung 

planmaßiges Verfahren zum Verlassen der Plattform  in einem Notfall  

3.19  

Flucht,  Evakuierung und Rettung 

EER,  en: escape, evacuation,  and  rescue 

Umfang der moglichen Maßnahmen  einschließlich Flucht (3.16), Sammeln,  Aufsuchen eines Zufluchtsortes, 

Evakuierung (3.18), Flucht  auf  die See sowie Rettung  oder Bergung 

3.20  

Evakuierungsweg 

Fluchtweg (3.17), der vom Not-Zufluchtsort (3.37) zu der/den Stelle(n)  fuhrt,  die zur Evakuierung (3.18) von 

der Plattform  angewendet wird/werden 

3.21  

Explosion  

Ereignis, das durch eine rasche Freisetzung von Energie gekennzeichnet ist,  die das Potenzial hat,  hohe Explo-
sionsuberdrucke und  Sogkrafte sowie Druckwellen  zu erzeugen, die sich vom Zundpunkt  weg ausbreiten 

3.22  

Strategie  für  Brand  und Explosion  

FES, en: fire and  explosion strategy  

Ergebnisse des Prozesses, der Informationen aus  der Auswertung von Branden  und  Explosionen (3.21) nutzt,  

um  die zur Beherrschung dieser Gefährdungsereignisse (3.25) erforderlichen Maßnahmen  und  deren Rolle  zu 

bestimmen 

3.23  

Gefährdung 

potentielle  Quelle  eines Schadens 

BEISPIEL  Eine Gefahrenquelle fur mogliche Schaden  fur Gesundheit/Leben, Umwelt  und Eigentum  oder eine Kombi-
nation  dieser Gefahren. 

[QUELLE: ISO/IECGuide 51:2014 [13], 3.2, modifiziert� Beispiel wurde hinzugefugt.]  

3.24  

gefährlicher  Bereich 

dreidimensionaler Raum, in dem das Auftreten einer entflammbaren Atmosphare so haufig zu erwarten ist,
dass besondere Vorsichtsmaßnahmen zur Überwachung (3.6) potentieller Zündquellen (3.27) als  Ergebnis von 

Untersuchungen zur Bereichseinteilung (3.4) erforderlich sind 

3.25  

Gefährdungsereignis  

Ereignis, das Schaden verursachen kann  

BEISPIEL  Der Zwischenfall,  der auftritt,  wenn es zu einer Gefährdung (3.23) wie  Freisetzung von Gas, Brand oder Verlust 

des Auftriebs kommt.  
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[QUELLE: ISO/IECGuide 51:2014 [13], 3.3, modifiziert� Beispiel wurde hinzugefugt.]  

3.26  

menschliche Faktoren  

umweltbezogene,  organisatorische und  auftragsbezogene Faktoren, die das Arbeitsverhalten auf  eine Weise 

beeinflussen, dass Gesundheit und Sicherheit einschließlich der Leistung kritischer  Sicherheitssysteme (3.8) 

beeintrachtigt  werden konnen  

3.27  

Zündquelle 

Quelle,  deren Energie ausreicht, eine Verbrennung auszulosen 

3.28  

integrierte  Anlage 

Offshore-Plattform, die außer  den Prozess- oder Bohrlochkopfanlagen auch  Unterkünfte (3.1) und  Versor-
gungseinrichtungen auf  demselben tragenden Bauwerk  enthalten  

3.29  

Strahlfeuer  

JF,  en: jet  fire 

durch die Verbrennung eines Brennstoffes erzeugte turbulente  Diffusionsflamme, die gleichmaßig  mit  Impuls  

in eine bestimmte Richtung  freigesetzt wird 

3.30  

mobile  Offshore-Einheit 

ortsbewegliche Plattform,  einschließlich der Bohrschiffe, zur Erkundung  von 

Unterwasser-Erdol-/Erdgaslagerstatten sowie ortsbewegliche Plattform  fur andere Zwecke als  zur Forderung 

und  Lagerung von Erdol-/Erdgas 

Anmerkung 1  zum Begriff: Es umfasst mobile  Offshore-Bohranlagen, einschließlich Bohrschiffe, Unterkünfte (3.1), Bau-  

und  Verlegeeinheiten sowie Reparatur-  und Forderschiffe. 

3.31  

Sammelplatz  

gekennzeichneter Bereich zur Musterung der Besatzung  bei entsprechendem Bedarf 

3.32  

Betreiber  

Einzelperson, Personengesellschaft, Unternehmen oder Korperschaft, die auf  dem gepachteten Bereich oder 

einem Teil davon die Lenkung  oder das Management  des Betriebs ubernimmt  

Anmerkung 1  zum Begriff: Der Betreiber kann  entsprechend einer anerkannten  Betriebsvereinbarung ein Pachter, ein 

von dem/den Pachter(n) eingesetzter Beauftragter oder der Inhaber  der Betriebsrechte sein. 

3.33  

passiver  Brandschutz  

PFP, en: passive fire protection
Aufbringung  einer Beschichtung oder Verkleidung oder eine freistehende Schutzeinrichtung, die im Brand-
fall  Warmeschutz bietet,  indem sie die Warmemenge begrenzt,  die auf  den zu schutzenden Gegenstand oder 

Bereich ubertragen wird 

3.34  

Lachenbrand 

turbulenter  Diffusionsbrand, der uber einer waagerechten  Lache einer verdampfenden entflammbaren  oder 

brennbaren Flussigkeit unter Bedingungen  brennt,  bei denen die Flussigkeit keinen oder einen sehr geringen 

Anfangsimpuls hat  
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3.35  

Risiko  

Kombination  aus  der Wahrscheinlichkeit eines Schadensereignisses und  der Schwere dieses Schadens 

[QUELLE: ISO/IECGuide 51:2014 [13], 3.9, modifiziert� Anmerkung  zum Begriff wurde gestrichen.] 

3.36  

fortschreitender  Flüssigkeitsbrand  

Brand einer entflammbaren  Flussigkeit,  die uber eine Oberflache stromt  

3.37  

Not-Zufluchtsort  

TR, en: temporary refuge 

Stelle,  an  der die Besatzung  fur eine zuvor bestimmte Dauer Schutz  finden kann,  wahrend Untersuchungen, die 

Notfallreaktion (3.12) und  die Vorbereitung der Evakuierung (3.18) geplant  werden 
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Nationaler  Anhang NB  

(informativ) 

Abkürzungen 

AB  Unterkunftsblock  (en: accommodation block)  

API  Amerikanisches Erdolinstitut  (en: American Petroleum Institute)  

BOP  Bohrlochabsperrvorrichtung (en: blowout  preventer) 

CCR Leitzentrale (en: central  control room) 

CS Leitstand (en: control station)  

DIFFS integriertes Feuerloschsystem an  Deck (en: deck integrated fire fighting system) 

F&G Feuer und  Gas (en: fire and  gas) 

GOR  Gas-Ol-Verhaltnis  (en: gas oil  ratio) 

HC Kohlenwasserstoff (en: hydrocarbon) 

HMI  Mensch-Maschine-Schnittstelle (en: human  machine interface) 

HVAC Heizungs-, Luftungs-  und  Klimaanlage/raumlufttechnische  Anlage  (en: heating,  

ventilation,  and  air conditioning) 

IEC Internationale  Elektrotechnische Kommission (en: International  Electrotechnical  

Commission) 

IMO  Internationale  Seeschifffahrts-Organisation (en: International  Maritime  Organisation)  

PA Lautsprecheranlage (en: public  address) 

SSIV unterseeisches Absperrventil (en: sub-sea  isolation  valve)  

SSSV Untertage-Sicherheitsventil (en: sub-surface safety valve)  

TEMPSC vollstandig  geschlossene, motorgetriebene Rettungsboote  oder -floße (en: totally  

enclosed motor-propelled survival craft) 

UA Bereich fur Hilfs- und  Betriebssysteme (en: utility  area) 

UPS unterbrechungsfreie Stromversorgung (en: uninterruptable  power supply)  

WH Bereich des Bohrlochkopfes (en: wellhead area) 
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Nationaler  Anhang NC  

(informativ) 

Literaturhinweise  

DINEN31010, Risikomanagement�  Verfahren  zur  Risikobeurteilung  

DINEN61511-1, Funktionale Sicherheit�  PLT-Sicherheitseinrichtungen  für  die Prozessindustrie�  Teil 1:  

Allgemeines,  Begriffe,  Anforderungen  an Systeme,  Hardware und  Anwendungsprogrammierung  

DINEN IEC 60079-10-1, Explosionsgefährdete  Bereiche�  Teil 10-1:  Einteilung  der  Bereiche�  

Gasexplosionsgefährdete  Bereiche  

DINEN ISO11064 (alle Teile), Ergonomische Gestaltung  von Leitzentralen 

DINEN ISO15544, Erdöl- und  Erdgasindustrie�  Offshore-Produktionsanlagen�  Anforderungen  und  

Richtlinien  für  Notfallmaßnahmen 

DINEN ISO17776, Erdöl- und  Erdgasindustrie�  Offshore-Produktionsanlagen�  Management  der  

Gefährdungen  durch  schwere Störfälle  bei  der  Konstruktion  neuer  Offshore-Anlagen  

DINEN ISO19901-3, Öl- und  Gasindustrie  einschließlich kohlenstoffarmer  Energieträger�  Spezielle 

Anforderungen  an Offshore-Anlagen�  Teil 3:  Aufbauten  

DINEN ISO20088, Bestimmung  der  Beständigkeit  von Isoliermaterialien bei kryogenem Auslaufen  

DINEN ISO20257-1, Anlagen  und  Ausrüstung  für  Flüssigerdgas�  Auslegung  von schwimmenden 

Flüssigerdgas-Anlagen�  Teil 1:  Allgemeine Anforderungen  

DINEN ISO21789, Gasturbinenanwendungen�  Sicherheit  

DINEN ISO80079-36, Explosionsfähige  Atmosphären�  Teil 36:  Nicht-elektrische  Geräte für  den  Einsatz  in  

explosionsfähigen Atmosphären�  Grundlagen  und  Anforderungen  
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For word

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national standards 
bodies (ISO member bodies). The work of preparing International Standards is normally carried out through 
ISO technical committees. Each member body interested in a subject for which a technical committee 
has been established has the right to be represented on that committee. International organizations, 
governmental and non-governmental, in liaison with ISO, also take part in the work. ISO collaborates closely 
with the International Electrotechnical Commission (IEC) on all matters of electrotechnical standardization. 

The procedures used to develop this document and those intended for its further maintenance are described 
in the ISO/IEC Directives, Part 1. In particular, the different approval criteria needed for the different types 
of ISO document should be noted. This document was drafted in accordance with the editorial rules of the 
ISO/IEC Directives, Part 2 (see www.iso.org/directives).

ISO draws attention to the possibility that the implementation of this document may involve the use of (a) 
patent(s). ISO takes no position concerning the evidence, validity or applicability of any claimed patent 
rights in respect thereof. As of the date of publication of this document, ISO had not received notice of (a) 
patent(s) which may be required to implement this document. However, implementers are cautioned that 
this may not represent the latest information, which may be obtained from the patent database available at 
www.iso.org/patents. ISO shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights.

Any trade name used in this document is information given for the convenience of users and does not 
constitute an endorsement. 

For an explanation of the voluntary nature of standards, the meaning of ISO speci ic terms and expressions 
related to conformity assessment, as well as information about ISO s adherence to the World Trade 
Organization (WTO) principles in the Technical Barriers to Trade (TBT), see www.iso.org/iso/foreword.html.

This document was prepared by Technical Committee ISO/TC 67, Oil and gas industries including lower carbon 
energy, Subcommittee SC 6, Process equipment, piping, systems, and related safety, in collaboration with the 
European Committee for Standardization (CEN) Technical Committee CEN/TC 12, Oil and gas industries 
including lower carbon energy, in accordance with the Agreement on technical cooperation between ISO and 
CEN (Vienna Agreement).

This third edition cancels and replaces the second edition (ISO 13702:2015), which has been technically 
revised.

The main changes are as follows:

visualize h is reatmen roces lo iagra 5.8;

improve escriptio h xplosio las escriptio Claus .3;

improve uidanc it espec is itigatio Claus .1;

introductio o ES hierarch an guidanc relate t principle t protec pressurise equipmen
agains ir Claus .2;

improve uidanc nitio ourc ontro Claus .3;

include uidanc o ontro pill elate loatin N Claus .4;

expande uidanc elate a etectio Claus .6;

include guidanc relate t ignitio sourc contro fo irewate pum driver an externa powe
supplie B.8.2;

addressin ersonne afet elate O2 he sphyxiatin ase B.8.11;

introduce uidanc elate assiv ire-retardin urfac o elideck B.8.13;

introduce uidanc elate est B.13;

v
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introduce h erm -clas n -clas o ir arrier C.4.3.

An feedbac o question o thi documen shoul b directe t th user s national standards body. A 
complete listing of these bodies can be found at www.iso.org/members.html.
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Introduction

The successful development of the arrangements required to promote safety and environmental protection 
during the recovery of hydrocarbon resources requires a structured approach to the identi ication 
and management of health, safety, and environmental hazards applied during the design, construction, 
commissioning, operation, inspection, maintenance, and decommissioning of a facility.

This document has been prepared primarily to assist in the development of new installations through their 
lifecycle.

The content of this document is arranged as follows.

Objectives ist h al chieve h ontro n itigatio easure ein escribed.

Functiona requirements represen criteri t mee th state objectives Th functiona requirement
ar performance-orientate measure and a such ar applicabl t th variet o offshor installation
utilize o h evelopmen ydrocarbo esource hrougho h orld.

Anne escribe ypica ir n xplosio azardou vents.

Anne B describe recognize practice th ca b considere i conjunctio wit statutor
requirements industr standards an individua operato philosoph t determin th th measure
necessar ar implemente fo th contro an mitigatio o ire an explosions Th guidanc i limite
t principa element an ar intende t provid speci i guidanc which du t th wid variet o
offshor peratin nvironments ann pplicabl m ircumstances.

Anne escribe ypica xample esig equirement o ar ntegrate ffshor nstallations.

Thi documen i base o a approac wher th selectio o contro an mitigatio measure fo ire
an explosion primaril cause fro los o containmen i determine b a evaluatio o hazard o th
offshor installation Th methodologie employe i thi assessmen an th resultan recommendation
diffe dependin o th complexit o th productio proces an facilities typ o facilit (i.e ope o
enclose taf in evels n nvironmenta ondition ssociate it h re peration.

NOT Requirements rules a regulation can i addition b applicabl fo th individua offshor installatio
concerned.

vii
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Int✝❡!✁✂✄☎!✁✆ ✝✂✁!✞✁❡d IS❖ ✆3✼0✷:✷0✷✹✭✝n)

ontrol and mitigation o  fir
ns � 

R

1 Sc♦✟✠

Thi documen speci ie th objective an functiona requirement fo th contro an mitigatio o ire
an explosion o offshor installation use fo th developmen o hydrocarbo resource i oi an ga
industries h bjec chieve:

safet ersonnel;

protectio h nvironment;

protectio ssets;

minimizatio inancia n onsequentia osse ire n xplosions.

Thi ocumen pplicabl h ollowing:

ixe ffshor tructures;

loatin ystem o roduction torage n f loading.

Mobil offshor unit an subse installation ar excluded althoug man o th principle containe i
thi ocumen a se uidance.

✷ Normativ✠ ✡eferences

Th followin document ar referre t i th tex i suc wa th som o al o thei conten constitute
requirement o thi document Fo date references onl th editio cite applies Fo undate references
th ates ditio h eference ocumen includin n mendments pplies.

IS 107 Risk management � Vocabulary

3 T☛☞✌✍ ✎✏✑ ✑☛✒✓✏✓✔✓✕✏✍

Fo h urpose hi ocument h erm n e inition ive S 107 n h ollowin pply.

IS n aintai erminolog atabase o se tandardizatio h ollowin ddresses:

IS nlin rowsin latfor vailabl https://www.iso.org/obp

I lectropedia vailabl https://www.electropedia.org

3.1
accommodation
plac her ersonne nboar lee n pen hei ff-dut ime

Not t entry I ca includ dinin rooms recreatio rooms lavatories cabins of ices sickbay livin quarters
galley antries imila ermanentl close paces.

1
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3.✷
activ✟ ✠ir✟ ✡rot✟ction
AFP
equipment systems an method which followin initiation ca b use t control mitigate an
extinguis ires

3.3
ALARP
a o easonabl racticable
implementatio o risk-reducin measure unti th cos (includin time capita cost o othe resource
an assets o furthe risk (3.35 reductio i grossl disproportiona t th potentia ris reducin effec
achieve mplementin n dditiona easure

Not ry e SE[41].

✸!✹

ar✟a classification
divisio o a installatio int hazardous areas (3.24 an non-hazardou area an th sub-divisio o
hazardous areas 3.24 nt one nde orma peration

Not t entry Thi classi icatio i base o th material tha ca b pres a th probabilit o lammabl
atmospher developing Are classi icatio i primaril use i th selectio o electrica equipm t minimiz th
likelihoo gnitio eleas ccurs.

3.5
c✟✂lulosic fir✟
CF
ir nvolvin rimaril ellulosi ateria uc ood imber aper

3.6
control
limitatio h xten uratio hazardous event 3.25)

3.✼
control station
plac fro whic personne ca monito th statu o th installation initiat appropriat shutdow actions
an nderta n mergenc ommunication

Not ry ontro tatio ypicall now entra oint.

3.8
critical safety syst❡m
syste th ha majo rol i th preventio an mitigatio o releases ire an explosions (3.21 an i
an ubsequen escape, evacuation, and rescue 3.19 ctivities

3.9
d❡❧u❣❡ ✆yst❡m
system to apply ire-water through an array of open spray nozzles by operation of a valve on the inlet t
the system

3.10
❡✂barkation ar❡a
plac ro hic ersonne eav h nstallatio urin evacuation 3.18)

E E Helideck and associated waiting area or a lifeboat or life raft boarding area.

3.11
✟❡✟✁❣✟✁cy d✟✡r✟ssuri③ation
E❉P
controlled disposal of pressurized luids to a lare or vent system when required to avoid or minimize a 
hazardous event 3.25)

✷
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3.✶✷
❡✂❡$❣❡♥cy r❡spons❡
action taken by personnel on or off the installation to control or mitigate a hazardous event 3.25) or initiate 
and execute abandonment of the facility

3.13
❡✂❡$❣❡♥cy r❡spons❡ ❡❡am
group of personnel who have designated duties in an emergency

3.1✹
❡✂❡$❣❡♥cy shutdown
ES❉
control (3.6) actions undertaken to shut down equipment or processes in response to a hazardous event (3.25)

3.15
❡scalation
spread of impact from ires, explosions (3.21), toxic gas releases to equipment or other areas thereby causing 
an increase in the consequences of the initial hazardous event 3.25)

3.16
❡scap❡
act of personnel moving away from a hazardous event to a place where its effects are reduced or removed

3.1✼
❡scap❡ $out❡
route that provides a safe path from an area of an installation leading to a muster area (3.31), temporary 
refuge (TR) 3.37), embarkation area 3.10), or means of escape 3.16) to the sea

3.18
❡vacuation
planned method of leaving the installation in an emergency

3.19
❡scap❡! ❡vacuation, and r❡scu❡
EER
range of possible actions including escape (3.16), muster, refuge, evacuation (3.18), escape to the sea, and 
rescue or recovery

3.✷0
❡vacuation rout❡
escape route (3.17) that leads from the temporary refuge (TR) (3.37) to the place(s) used for evacuation (3.18) 
from the installation

3.✷1
❡xplosion
event characterized by a rapid release of energy which has the potential to generate high blast overpressures 
and drag forces, as well as blast waves propagating away from the ignition point

3.✷✷
fir✟  n❞ ✟xplosion strat✟gy
FES
results of the process that uses information from the ire and explosion (3.21) evaluation to determine the 
measures required to manage these hazardous events 3.25) and the role of these measures

3.✷3
ha③ard
potential source of harm

E E A source for potential human injury, damage to the environment, damage to property, or a combination 
of these.

[SOURCE: ISO/IEC Guide 51:2014[13], 3.2, modi ie xampl a ee ded.]
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3.✷✹
ha③ardous ar✟a
three-dimensiona spac i whic lammabl atmospher ca b expecte t b presen suc frequencie
a t requir specia precaution fo th control (3.6 o potentia ignition sources (3.27 a resu o area 
classification 3.4 tudies

3.✷5
ha③ardou! ✟v✟✁t
even h a au arm

E E The incident that occurs when a hazard 3.23) is realized such as release of gas, ire, loss of buoyancy.

[SOURCE: ISO/IEC Guide 51:2014[13], 3.3, modi ie xampl a ee ded.]

3.✷6
huma♥ ❢actors
environmental organisational an jo factor th in luenc behaviou o wo i w th ca affec
healt n afet utcome ncludin h erformanc critical safety systems 3.8)

3.27
ignitio♥ ✆ource
sourc it uf icien nerg nitiat ombustion

3.28
integrate❞ ✄nstallation
offshor installatio th contain o th sam load-bearin structur accommodation (3.1 an utilities i
additio roces ellhea acilities

3.29
❥✟❡ ✠ir✟
JF
turbulen diffusio lam resultin fro th combustio o fue continuousl release wit momentu i
articula irection

3.30
mobil❡ ☎ffshor❡ ❡nit
mobil platform includin drillin ships equippe fo drillin fo subse hydrocarbo deposit an mobil
platfor o urpose he ha roductio n tora ydrocarbo eposits

Not t entry: I include mobi offshor drillin units includin dril ships accommodation (3.1 units constructio
a ipel nits el ervicin el timulatio essels.

3.31
must❡+ ✁rea
designate re her ersonne epor he equire o

3.32
operator
individual partnership irm o corporatio havin contro o managemen o operation o th lease are
o ortio hereof

Not t entry Th operato ca b lessee designate ag o th lessee(s) o hold operatin right und a
approve peratin greement.

3.33
passiv✟ ✠ir✟ ✡rot✟ction
PFP
coatin o claddin arrangemen o free-standin syste which i th even o ire wil provid therma
protectio estric h at hic e ransmitte h bjec re ein rotected

4
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3.3✹
pool fir✟
turbulen diffusio ir burnin abov horizonta poo o vaporizin lammabl o combustibl liqui
unde ondition her h iqui a er er o nitia omentum

3.35
risk
combinatio h robabilit ccurrenc ar n h verit h arm

[SOURCE SO/I uid 1:2014[13] .9 odi ie ot ntr a ee emoved.]

3.36
running li uid fir✟
ir nvolvin lammabl iqui lowin ve urface

3.3✼
t❡mporary r❡fuge
TR
plac provide wher personne ca ta refu fo predetermine perio whil investigations emergency 
response 3.12 n evacuation 3.18 replannin r ndertaken

✹ Abbr✠viat✠❡ #✠✡✁✂

AB accommodatio lock

API America etroleu nstitute

BOP blowo reventer

CCR centra ontro oom

CS contro tation

DIFFS dec ntegrate ir ightin ystem

F&G ir n as

GOR ga i atio

HC hydrocarbon

HMI huma achin nterface

HVAC heating entilation n i onditioning

IEC Internationa lectrotechnica ommission

IMO Internationa ritim rganization

PA publi dress

SSIV sub-se solatio alve

SSSV sub-surfac afet alve

TEMPSC totall nclose otor-propelle urviva raft

UA utilit rea

UPS uninterruptabl owe upply

5
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WH wellhe rea

5 Fir✠ ❡!❡ ✠①✟✁♦✂✂♦! ✠v❡✁❛❡"✂♦! ❡!❡ ✡✂✂✄✁❡!❡☎✠✁✠!"

5.1 ▼✁%✁✆✝✝✝%✂ ✞yst✝✝

Al companie associate wit th offshor recover o hydrocarbon shal have o conduc thei activitie
i accordanc with a effectiv managemen syste th addresse safet an environmenta issues A a
example operator shoul hav a effectiv managemen system contractor shoul hav eithe thei ow
managemen syste o conduc thei activitie consistentl wit th operators n en te n
diti n dre i e re in t he n et Th n en te h in d pr e

in n n in ri i r p i ie pr ed re n r ni i n rr n ent th
e ed h n en i hr h h r ni i n

✺✟✷ ❘✄✞✠ ✁✞✞✝✞✞✝✝%✂ ✁%✞ ✂✡✝ ❡✄✞✠ ✝✁%✁✆✝✝✝%✂ ☛❡amework

Thi d en e th th ri e en i per r e ithi th prin ip e n ide ine ri
n en e ri e 1010[12].

I articular hos arryin is ssessment hal lea o h ollowing:

a organization s risk management policy, its objectives, and the context in which the organization 
operates;

b) extent and type of risks that are tolerable and how to treat any risks that are deemed not to be tolerable;

c) how risk assessment integrates into organizational processes;

d) methods and techniques to be used for risk assessment and their contribution to the risk management 
process;

e) accountability, both for performing risk assessment and for making decisions taking account of the 
results;

f) resources required to carry out risk assessment;

g) how the risk assessment will be reported, reviewed and audited.

✺✟☞ ❘✄✞✠ ✁✞✞✝✞✞✝✝%✂ ✌❡ocess

Risk assessment provides decision-makers and responsible parties with an improved understanding of risks 
that can affect achievement of objectives and the adequacy and effectiveness of controls planned or already 
in place. This provides a basis for decisions about the most appropriate approach to be used to manage the 
risks. The output of risk assessment is an input to the decision-making processes of the organization.

Risk assessment is the overall process of hazard identi ication, risk analysis, and risk evaluation. The way 
this process is applied depends on the context of the risk management process and on the methods and 
techniques used to carry out the risk assessment.

✍✎✏ ❍✑✒✑✓❞ ✔❞✕✖✗✔✘✔✙✑✗✔✚✖

The starting point for risk management is the systematic identi ication of the sources of hazards and their 
potential consequences which can be dependent on the location, activities, and materials which are used or 
encountered in them.

The hazard identi ication process shall be applied to all stages in the life cycle of an installation and to all 
types of hazards encountered as a consequence of the development of hydrocarbon resources.
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5.5 Risk analysis

Risk analysis involves developing an understanding of the risks associated with the hazards identi ied. Risk 
analysis provides an input to risk evaluation and to decisions on whether risks need to be treated, and on 
the most appropriate risk treatment strategies and methods. Risk analysis can also provide an input into 
making decisions where choices are made, and the options involve different types and levels of risk.

Risk analysis involves consideration of the causes and sources of risk, their positive and negative 
consequences, and the likelihood that those consequences can occur. Factors that affect consequences and 
likelihood shall be identi ied. An event can have multiple consequences and can affect multiple objectives. 
Existing controls and their effectiveness and ef iciency shall also be considered.

Unless a conservative approach is being taken (e.g. worst-case scenarios or pessimistic assumptions in the 
risk analysis), the risk analysis should address uncertainties in frequencies and consequences, e.g. in data 
and models, applied through an uncertainty or sensitivity analysis.

5.6 ❘✄✞✠ ✝valuation

The purpose of risk evaluation is to assist decision-making and should be based on the outcomes of risk 
analysis.

Risk evaluation involves comparing the level of risk found during the analysis process with qualitative or 
quantitative criteria established when the context was considered. Based on this comparison, the need for 
treatment shall be considered.

Decisions shall take account of the wider context of the risk and include consideration of the tolerance of the 
risks borne by parties other than the organization that get bene its from the risk.

In some circumstances, the risk evaluation can lead to a decision to undertake further analysis or to consider 
other options. The risk evaluation can also lead to a decision not to treat the risk in any way other than 
maintaining existing controls. This decision will be in luenced by the organization s risk tolerance and the 
criteria that have been established.

✺✟✼ Risk tr✝✁✂✝✝#✂

✺ ✼ ✶ ●❡♥❡$al

The general hierarchy of risk reduction measures to implement is usually as follows:

eliminatio remov h azard);

substitutio o owe is lternative);

engineerin ontrols:

layo segregatio eparation);

passiv arriers;

activ arrier preferenc o ai af esign);

administrativ ontrol procedures);

persona rotectiv quipmen PPE).

Ris treatmen involve selectin on o mor option fo modifyin risk an implementin thos options
Onc mplemented reatment rovid odif h ontrols.

Ris reatmen nvolve yclica roces f

assessin is reatment,

✼
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